Η αξιοποίηση του διαδικτύου στη διδασκαλία της Λογοτεχνίας. Διδακτική εφαρμογή στο μάθημα της Νεότερης Ευρωπαϊκής Λογοτεχνίας.

Δρ. Στέλλα Νάκη

1. Το μάθημα της Νεότερης Ευρωπαϊκής Λογοτεχνίας και οι νέες τεχνολογίες στην Εκπαίδευση.

 Το τέλος του 20ου αιώνα χαρακτηρίστηκε από ποικίλες αλλαγές σε πολιτικό, οικονομικό και κοινωνικό επίπεδο. Ειδικότερα για την Ευρώπη η δημιουργία της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και η εισαγωγή της ευρωπαϊκής διάστασης στην εκπαίδευση  διαμόρφωσαν ένα νέο εκπαιδευτικό τοπίο στο πλαίσιο του οποίου οι μαθητές και αυριανοί πολίτες  πρέπει να είναι ικανοί  να ζουν στην κοινωνία της πληροφορίας και να έχουν τόσο εθνική όσο και ευρωπαϊκή συνείδηση. (Νάκη, 2005: 22).  Επιπλέον η συμμετοχή της Ελλάδας στην ευρωπαϊκή  κοινοτική δράση e-learning, που έχει ως γενικό στόχο να υποστηρίξει και να διευκολύνει την αποτελεσματική χρήση των Τεχνολογιών της Πληροφορίας και της Επικοινωνίας (ΤΠΕ) ως μέσο -μεταξύ άλλων- για την ενδυνάμωση της ευρωπαϊκής διάστασης στην εκπαίδευση (www.europa.eu/scadplus/leg/el/cha/c11073.htm) καταδεικνύει την ανάγκη για σύνδεση του σχολείου με τη ζωή και τη σύγχρονη πραγματικότητα. 
Προκείμενου  να επιτευχθούν οι νέοι στόχοι κρίθηκε αναγκαία η δημιουργία νέων Αναλυτικών Προγραμμάτων και ο εμπλουτισμός τους με νέα γνωστικά αντικείμενα. Το γνωστικό αντικείμενο Νεότερη Ευρωπαϊκή Λογοτεχνία: Ιστορία και Κείμενα εισήχθη ως μάθημα επιλογής στο Αναλυτικό Πρόγραμμα της Β΄ τάξης του Λυκείου με την εκπαιδευτική μεταρρύθμιση του 1997. Σκοπός της εισαγωγής του μαθήματος ήταν «η γνωριμία των μαθητών με συγγραφείς και κείμενα της Ευρωπαϊκής Λογοτεχνίας, που-παράλληλα με την ιστορική γνώση- καλλιεργούν την ευαισθησία του μαθητή, εμπλουτίζουν την εμπειρία του, αναπτύσσουν τη φαντασία του, διευρύνουν τον ορίζοντα της σκέψης του και αναδεικνύουν κοινά θέματα και κοινές αξίες του ευρωπαϊκού πολιτισμού».( ΦΕΚ327, 3 Απριλίου 1998). Παράλληλα στις οδηγίες για τη διδασκαλία του συγκεκριμένου μαθήματος αναφέρεται ρητά ότι «σκοπός του μαθήματος είναι η ουσιαστική ανάπτυξη της κριτικής σκέψης και της λογοτεχνικής καλλιέργειας του μαθητή»(ΥΠ.Ε.Π.Θ., Π.Ι., Οδηγίες για τη διδασκαλία των φιλολογικών μαθημάτων στο Ενιαίο Λύκειο, σχ. έτος 2000-2001:169). Για να υλοποιηθούν όμως οι επιταγές των Αναλυτικών Προγραμμάτων  είναι αναγκαία η υιοθέτηση από τον διδάσκοντα κατάλληλης διδακτικής μεθόδου·  ειδικότερα για το μάθημα της λογοτεχνίας η μέθοδος οφείλει να είναι τέτοια που  αφενός να βοηθά τον μαθητή να συνομιλήσει με το λογοτεχνικό κείμενο (Σπανός, 1996:31) αφετέρου να του  δίνει τη δυνατότητα να αυτενεργήσει και να ανακαλύψει μόνος του τη γνώση με τη δική του αυθόρμητη δραστηριότητα (Ripple et al.,1964:5). 

Λαμβάνοντας υπόψη τα παραπάνω θελήσαμε να οργανώσουμε ένα σχέδιο διδασκαλίας για το μάθημα της Νεότερης Ευρωπαϊκής Λογοτεχνίας που να διαφοροποιείται από το παραδοσιακό αξιοποιώντας τις δυνατότητες που προσφέρει ο ηλεκτρονικός υπολογιστής και πιο συγκεκριμένα το διαδίκτυο. Ο υπολογιστής ως εργαλείο διδακτικής αξιοποίησης δίνει δυνατότητα στο μαθητή να εκφραστεί, να διερευνήσει, να ανακαλύψει ενεργητικά και βιωματικά τη μάθηση και να εργαστεί σε ομάδες με τους συμμαθητές του (Kοντογιαννοπούλου - Πολυδωρίδη, 1991: 77-78). Επιπλέον η αξιοποίηση του ηλεκτρονικού υπολογιστή στη διδασκαλία είναι ενδεικτική της θέσης ότι η μάθηση δεν είναι μια παθητική κατάσταση κατά την οποία ο δάσκαλος – πομπός παρέχει τις πληροφορίες και ο μαθητής – δέκτης τις λαμβάνει παθητικά αλλά συνιστά μια ενεργητική διαδικασία κατά την οποία ο μαθητής δραστηριοποιείται στην κατάκτηση της γνώσης (Soloway, 1991: 30).

Απ’ την άλλη μεριά η αξιοποίηση του διαδικτύου επαναπροσδιορίζει το ρόλο του δασκάλου, αφού αυτός δεν αποτελεί πια μαζί με το σχολικό εγχειρίδιο την κύρια πηγή πληροφοριών αλλά επιλέγει τα κατάλληλα προγράμματα, παραπέμπει σε ηλεκτρονική βιβλιογραφία και καθοδηγεί τους μαθητές του(Μπαμπινιώτης, 2000: Β14). Επιπλέον αναλαμβάνει ρόλο συντονιστή και φροντίζει να δημιουργηθούν οι κατάλληλες συνθήκες για τη συνεργασία και την επικοινωνία των μαθητών (Νάκη et al., 2006) και γίνεται αγωγός της εκπαιδευτικής εξέλιξης (Κυνηγός, 1995: 397). Εκτός από τα παραπάνω η χρήση του ηλεκτρονικού υπολογιστή δίνει τη δυνατότητα για την κοινωνικοποίηση των μαθητών, καθώς αυτοί εργάζονται ομαδικά, ανταλλάσσουν απόψεις, γεγονός που οδηγεί στην ευχερέστερη κατάκτηση της γνώσης (Δανασσής – Αφεντάκης,1996: 475).

2. Η Διδακτική πρόταση.

Το κείμενο στο οποίο επιλέξαμε να εφαρμόσουμε την παρούσα διδακτική πρόταση είναι το ποίημα Άλμπατρος του Σαρλ Μπωντλαίρ, που ανθολογείται στο σχολικό εγχειρίδιο «Νεότερη Ευρωπαϊκή Λογοτεχνία» της Β΄ Λυκείου. Το ποίημα παρατίθεται σε δύο μεταφράσεις, αυτή του Α. Μπάρα και αυτή του Ν. Φωκά. Ο απαιτούμενος χρόνος για την ολοκλήρωση της διδασκαλίας υπολογίζεται σε τρεις διδακτικές ώρες και συγκεκριμένα, μία για την προσέγγιση του ποιήματος, μία για την περιήγηση στο διαδίκτυο και μία  για την παρουσίαση των εργασιών από τους μαθητές. Η διδασκαλία διεξάγεται στην αίθουσα των υπολογιστών κατά τη διάρκεια και των τριών ωρών.

Στόχοι: α. Να προβληματιστούν οι μαθητές γύρω από τη φύση της λογοτεχνικής μετάφρασης αξιοποιώντας  το διαδίκτυο.

β. Να  αντλήσουν πληροφορίες αξιοποιώντας  το διαδίκτυο σχετικά με το έργο του Μπωντλαίρ, την αποδοχή του από τους κριτικούς και την επίδραση που άσκησε σε σύγχρονους και μεταγενέστερους ομοτέχνους του.

γ. Να συνθέσουν ένα δικό τους «κριτικό κείμενο» για τις μεταφραστικές εκδοχές του ποιήματος και  για τα κείμενα άλλων συγγραφέων που συνομιλούν με το ποίημα του  Μπωντλαίρ.

Μέθοδος: Ερμηνευτική - Ομαδοσυνεργατική
Πορεία Διδασκαλίας
Αφόρμηση:  Γνωρίζετε τα Άλμπατρος; Ο διδάσκων μετά τις πρώτες αντιδράσεις των μαθητών ενημερώνει ότι πρόκειται για τα μεγαλύτερα ιπτάμενα  θαλασσινά πουλιά και ότι το ποίημα που θα προσεγγίσουν έχει τον αντίστοιχο τίτλο. Επίσης οι μαθητές πληροφορούνται ότι  στο σχολικό εγχειρίδιο ανθολογούνται δύο μεταφραστικές εκδοχές του ποιήματος και χωρίζονται σε δύο ομάδες. Η ομάδα Α θα ασχοληθεί με τη μετάφραση του Μπάρα και η ομάδα Β με αυτή του Φωκά.

Παρουσίαση του όλου: Ανάγνωση και των δύο μεταφράσεων του ποιήματος  από τον διδάσκοντα.

Επεξεργασία:  Οι ερωτήσεις απευθύνονται στους μαθητές και των δύο ομάδων.  Πώς περνούν την ώρα τους οι ναυτικοί;

Πώς περιγράφονται τα Άλμπατρος;

Πώς αντιδρούν, όταν βρεθούν στο κατάστρωμα του καραβιού;

Ποια η στάση του ποιητή απέναντι στα «φυλακισμένα» πουλιά;

Πώς φαίνεται αυτή στο κείμενο;

Με ποιον παρομοιάζει ο Μπωντλαίρ τα Άλμπατρος; Ποια κοινά στοιχεία βρίσκει 

ανάμεσά τους;

Πώς νιώθει ο ποιητής στη γη;

Με ποια εκφραστικά μέσα αποδίδει ο Μπωντλαίρ τη μοίρα του Ποιητή;

Επιστροφή στο όλο: Ανάγνωση των δύο μεταφράσεων.

Στο σημείο αυτό οι μαθητές και των δύο ομάδων διαβάζουν και τις δύο μεταφράσεις, ώστε να έχουν ολοκληρωμένη εικόνα για το ποίημα και να διαχειριστούν καλύτερα το υλικό τους στη συνέχεια.

Μετά  την ολοκλήρωση της αρχικής προσέγγισης του ποιήματος την πρώτη διδακτική ώρα, οι μαθητές ασχολούνται τη δεύτερη διδακτική ώρα με το διαδίκτυο. Ωθούνται  ανά ομάδες να αντλήσουν υλικό σχετικό με τη ζωή του ποιητή, με την κριτική του έργου του και  τις επιδράσεις που αυτό άσκησε σε άλλους ποιητές(ομάδα Β) και με τις διαφορετικές μεταφράσεις του ποιήματος καθώς και με ζητήματα μεταφραστικής θεωρίας (ομάδα Α). Αφού ολοκληρώσουν την περιήγησή τους στο διαδίκτυο και οργανώσουν το χρήσιμο υλικό τους, θα παρουσιάσουν στους συμμαθητές τους αξιοποιώντας το λογισμικό παρουσιάσεων ένα σύντομο κείμενο σχετικό α) με τις μεταφραστικές εκδοχές του ποιήματος (ομάδα Α) και β) με κείμενα άλλων ποιητών που συνομιλούν με το ποίημα του Μπωντλαίρ (ομάδα Β).

 

Δίνεται στους μαθητές η ηλεκτρονική διεύθυνση του κόμβου για την υποστήριξη των διδασκόντων την ελληνική γλώσσα, όπου υπάρχει υλικό σχετικό με το μάθημα Νεότερη Ευρωπαϊκή Λογοτεχνία, www.komvos.edu.gr. Το υλικό που συγκεντρώνεται σ΄ αυτή την ενότητα αφορά τις εξής κατηγορίες: α) εναλλακτικές μεταφράσεις για τα ανθολογημένα στο σχολικό εγχειρίδιο κείμενα, β) παράλληλα κείμενα για συγκριτικές αναγνώσεις, γ) κριτικά κείμενα (από την ελληνόγλωσση και ξενόγλωσση βιβλιογραφία) για τους συγγραφείς και τα συγκεκριμένα έργα, τις σχολές και τα κινήματα στα οποία εντάσσονται αλλά και τα λογοτεχνικά είδη κ.ά.  Το υλικό οργανώνεται σε ηλεκτρονικούς φακέλους
 για κάθε ανθολογημένο κείμενο του σχολικού εγχειριδίου. Οι μαθητές επιλέγουν από την Ενότητα Ποίηση το ποίημα «Άλμπατρος» και στη συνέχεια επεξεργάζονται το υλικό του ηλεκτρονικού φακέλου. Οι μαθητές σε υπο-ομάδες, συνεργάζονται, επεξεργάζονται το υλικό, διαχειρίζονται τις πληροφορίες, καταγράφουν τις σκέψεις  και τα συναισθήματά τους. 

Οι μαθητές της Α ομάδας, που ασχολούνται με τη λογοτεχνική μετάφραση,  ωθούνται να αξιοποιήσουν τα κείμενα, α) του Ν. Φωκά , Η διπλή πλαστογράφηση και ο Μπωντλαίρ, που συνοδεύει τη μετάφραση του Άλμπατρος, πραγματεύεται τη δυσκολία της μετάφρασης λογοτεχνικών κειμένων και εισηγείται την ταυτόχρονη υποβολή δύο μεταφράσεων: ενός πεζού κειμένου με την κατά λέξη μετάφραση και ενός ποιητικού με μια ελεύθερη ανάπλαση του πρωτότυπου κειμένου(αρ.6 ηλεκτρονικού φακέλου), β) του Μπωντλαίρ, Αποσπάσματα Ημερολογίου, που σχολιάζει την ερμηνεία του στίχου «κι ο Ποιητής….εξόριστος μιας κοινωνίας αστής» από τον μεταφραστή Ν. Φωκά (αρ.7 ηλεκτρονικού φακέλου) και γ) την επί λέξει πεζή μετάφραση του ποιήματος από τον Ν. Φωκά με τα συνοδευτικά σχόλια (αρ. 5 ηλεκτρονικού φακέλου). Με την ανάγνωση αυτών των κειμένων οι μαθητές ενημερώνονται για τη φύση της λογοτεχνικής μετάφρασης, τις δυσκολίες που αντιμετωπίζει ο μεταφραστής λογοτεχνικών κειμένων. 

Οι μαθητές της Β ομάδας, που ασχολούνται με τη ζωή και το έργο του Μπωντλαίρ και προσεγγίζουν παράλληλα κείμενα στο Άλμπατρος μπορούν να αξιοποιήσουν υλικό από τα κείμενα, α) του Μ. Δημάκη, Charles Baudelaire. Μια τομή στην ευρωπαϊκή ποίηση. Το έργο του – Η απήχησή του στην Ελλάδα,(αρ. 1 ηλεκτρονικού φακέλου), ώστε να ενημερωθούν για τα βασικά χαρακτηριστικά της ποίησης του Μπωντλαίρ και την απήχησή της στην Ελλάδα,  β) το κείμενο Τα καλά σκυλιά του Μπωντλαίρ, (αρ.11 ηλεκτρονικού φακέλου) και γ) το ποίημα του Κ.Γ.Καρυωτάκη, Κι αν έσβησε σαν ίσκιος… (αρ.12 ηλεκτρονικού φακέλου). Οι μαθητές θα συγκρίνουν τα κείμενα αυτά με το ποίημα Άλμπατρος αναζητώντας κοινά στοιχεία στο περιεχόμενο. 

Τέλος, ομαδοσυνεργατικά και ολοκληρώνοντας την ενασχόλησή τους με το διαδίκτυο, συνθέτουν το δικό τους κείμενο σχετικά με το θέμα με το οποίο ασχολήθηκαν και το παρουσιάζουν –κατά τη διάρκεια της τρίτης διδακτικής ώρας-  στους συμμαθητές τους αξιοποιώντας το λογισμικό παρουσιάσεων. Ακολουθεί την συζήτηση και ανταλλαγή απόψεων για τη μετάφραση λογοτεχνικών κειμένων και τις δυσκολίες της , το έργο του Μπωντλαίρ και τη σχέση των παράλληλων κειμένων με το ποίημα Άλμπατρος.

3. Συμπεράσματα



Με την αξιοποίηση του διαδικτύου στη διδασκαλία της λογοτεχνίας οι μαθητές ωθούνται στην αναζήτηση της γνώσης από πολλές πηγές, στην πρόσβαση σε επίκαιρη γνώση και πληροφορία, στην επικοινωνία και συνεργασία με άλλους μαθητές, σχολεία, εκπαιδευτικά ιδρύματα, ειδικούς επιστήμονες. (Κασκαντάμη, 2002: 85-97). Καλλιεργούν έτσι την κριτική σκέψη τους, δεν γίνονται παθητικοί δέκτες γνώσεων αλλά οι ίδιοι ανακαλύπτουν και διαχειρίζονται τη γνώση. Επίσης το μάθημα γίνεται πιο ελκυστικό, γιατί οι μαθητές εμπλέκονται σε  νέες δραστηριότητες διαφορετικές από αυτές με τις οποίες ασχολούνται στο καθημερινό πρόγραμμα διδασκαλίας, ενώ παράλληλα υλοποιούνται και οι διδακτικές αρχές της βιωματικότητας και της εγγύτητας στη ζωή (Βερτσέτης, 19992:176-180). 



Στο σύγχρονο κόσμο των ραγδαίων μεταβολών και του καταιγισμού των πληροφοριών ο δάσκαλος καλείται να μάθει στους μαθητές του πώς να μαθαίνουν και να είναι συνεργάτης και συνοδοιπόρος στην κατάκτηση της νέας γνώσης. Προκειμένου να το πετύχει αυτό οφείλει να εφαρμόσει νέες διδακτικές μεθόδους, ώστε να ελκύει το ενδιαφέρον των μαθητών και να αναρριπίζει την περιέργειά τους, πράγμα όχι ιδιαίτερα εύκολο σε έναν κόσμο που οι προσλαμβάνουσες των μαθητών είναι πολλές και οι περισσότερες προέρχονται από τον εξω – σχολικό χώρο. Αν ληφθεί υπόψη η επανάσταση που η υπολογιστική τεχνολογία έχει επιφέρει στον τρόπο που ο άνθρωπος σκέφτεται και μαθαίνει (Papert,1993: 12), γίνεται σαφές ότι  η αξιοποίηση του ηλεκτρονικού υπολογιστή κατά τη διδασκαλία των φιλολογικών μαθημάτων καθίσταται επωφελής και αναγκαία, αφού ανοίγει νέους δρόμους μάθησης και επικοινωνίας ανάμεσα στους μαθητές, το δασκάλου και τη νέα γνώση.
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� Για την εισαγωγή των μαθητών στο υλικό των ηλεκτρονικών φακέλων απαιτείται κωδικός. Γι’ αυτό καλό θα ήταν ο διδάσκων να έχει φροντίσει εκ των προτέρων να τον αποκτήσει και να τον δώσει στους μαθητές του.
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